
1 Bamboo water swing
• Two part set: water feed pipe and frame with tumbler
• Varnished bamboo
• Keeps herons and cats away from the pond
Mounting tip: for an exact fit when mounting the parts, 
hold the tumbler upside down. 

2 Bambus Wasserschaukel 
 • 2-teilig als Bausatz: Wasserzufuhr und Rahmen mit 
 Kippspender
 •  Lackierter Bambus
 • Vertreibt auch Reiher und Katzen vom Teich
Tipp zur Montage: Halten Sie das untere Teil des 
Kippspenders nach oben, um die Teile passgenau zu 
montieren
 

3 Bamboe watertuimelaar
• Als 2-delig bouwpakket: watertoevoer en frame met 
 scharnierende houder
• Van gelakte bamboe 
• Jaagt reigers en katten weg van de vijver 
Montagetip: om ervoor te zorgen dat de onderdelen mooi 
in elkaar passen, kunt u bij het monteren het onderste 
gedeelte van de scharnierende houder het best naar boven 
gericht houden 

4 Cascade en bambou basculante 
• Composé de 2 parties à assembler : arrivée d’eau et cadre 
 avec bec verseur basculant
• Bambou vernis
• Maintient également les hérons et les chats éloignés de 
 l’étang
Conseil pour le montage : tenir le bec verseur basculant à 
l’envers pour monter les pièces avec précision 

5 Fuente de Bambú
• Formado por dos piezas: suministro de agua y estructura 
 de cascada
• Bambus barnizados
• Mantiene alejados a los gatos y las garzas del estanque
Consejo de montaje: sujete la palanca estructura de 
cascada del revés, para montar las piezas de forma correcta.

 6 Baloiço de água em bambu
• De 2 peças como conjunto construtivo: entrada de água 
 e estrutura com dispensador basculante
• Bambu envernizado
• Também afasta as garças e os gatos do lago
Sugestão quanto à montagem: mantenha a parte inferior 
do dispensador basculante para cima para montar as peças 
de forma exacta

8 Ιαπωνικό σκιάχτρο από μπαμπού
• 2 τεμάχια προς συναρμολόγηση: αγωγός αντλίας νερού 
 και σκελετός με ανατρεπόμενο σωλήνα 
• Λακαριστό μπαμπού 
• Διώχνει από τη λιμνούλα μεταξύ άλλων ερωδιούς και γάτες
Συμβουλή συναρμολόγησης: κρατήστε το κάτω 
μέρος του ανατρεπόμενου σωλήνα προς τα πάνω, για να 
συναρμολογήσετε τα δύο τεμάχια με ακρίβεια

9 Bambus-vandvippe
• Består af 2 dele som kobles sammen: Vandtilførsel og 
 ramme med vippereservoir
• Lakeret bambus
• Skræmmer også hejrer og katte væk fra havedammen
Tip til montage: Hold vippereservoirets nederste del oppe, 
for at indstallere delene, så de passer.

0 Bambuvattentumlare
• 2-delars byggsats: vattenanslutning och ram med 
 tumlare
• Lackad bambu
• Håller också hägrar och katter borta från dammen
Monteringstips: håll den nedre delen av tumlaren uppåt 
för att montera delarna med exakt passform

- Bambus vannvippe
• 2-delt som byggesett: Vanntilførsel og rammer med 
 vippedispenser
• Lakkert bambus
• Jager også hegre og katter bort fra dammen
Tips for montering: Hold nedre del til vippedispenser 
oppover, slik at delene monteres nøyaktig

= Suihkulähde bambusta
• 2-osainen rakenne: Vedensyöttö ja kehys 
 kippimekanismilla
• bambut lakattu
• häätää lammesta myös haikarat ja kissat
Asennusvihje: Voit asentaa osat mittatarkasti pitämällä 
kippimekanismin alaosaa ylhäällä.

q Bambusowa ruchoma kaskada wodna 
• Składa się z 2 łączonych ze sobą elementów: 
 doprowadzenia wody i ramy z kaskadą
• Lakierowany bambus
• Odstrasza również czaple i koty znad oczek wodnych
Wskazówka montażowa: Podczas składania należy 
trzymać dolną część kaskady do góry nogami, aby 
dokładnie dopasować i połączyć ze sobą części.

w Водный каскад из бамбука

e Vodena kaskada od bambusa
• 2-dijelna kao komplet: dovod vode i okvir s kaskadom
• Lakirani bambus
• Tjera čaplje i mačke dalje od vrtnog jezerca
Savjet za montažu: donji dio kaskade držite prema gore 
kako biste dijelove mogli točno  montirati.

r Bambusová kaskáda
• Sada dvou stavebních dilů: přívod vody a rám se 
 sklápajícim dávkovačem 
• Lakovaný bambus
• Odhání volavky a kočky od jezírka
Tip k montáži: za účelem přesné montáže jednotlivých 
částí držte spodní část sklápajícího dávkovače směren 
nahoru.

t Bambusová kaskáda
• Sada dvoch stavebných dielov: prívod vody a rám so 
 sklápajúcim dávkovačom
• Lakovaný bambus
• Odháňa volavky a mačky od jazierka
Tip k montáži: za účelom presnej montáže jednotlivých 
častí držte spodnú časť sklápacieho dávkovača smerom 
nahor.

y Vodna kaskada iz bambusa
• 2-delni komplet: dovodnik vode in okvir s prevesnim 
 elementom
• lakiran bambus
• odganja tudi čaplje in mačke od ribnika
Nasvet za montažo: Spodnji del prevesnega elementa 
držite navzgor, da lahko dele prilegajoče montirate.

u Bambusz vízihinta
• 2-részből épül fel: vízbevezetés és keretek billentéses 
 adagolóval
• Lakkozott bambusz
• A macskákat és a gépeket is távol tartja a tótól
Tipp a felszereléshez: Tartsa a billentéses adagoló 
alsó részét felfelé, hogy az alkatrészeket pontosan tudja 
illeszteni egymáshoz

i Bambusest pendel-linnuhirmutis
• 2-osaline montaažikomplekt: vee juurdevool ja raam 
 koos pendel-linnuhirmutisega
• Lakitud bambus
• Peletab tiigi juurest ka haigruid ja kasse
Nõuanne paigaldamiseks: hoidke täpseks kokkupanekuks 
pendel-linnuhirmutise alumist osa ülespoole.

o Bambusa ūdens šūpoles

p Bambukinis vandens fontanas
• Komplektą sudaro 2 dalys: vandens tiekimo įvadas ir 
 rėmas su pasukamuoju dozatoriumi;
• lakuotas bambukas;
• nuo tvenkinio nuvaro garnius ir kates.
Patarimas montuojant: Norėdami tinkamai sumontuoti 
detales, pasukamojo dozatoriaus apatinę dalį pasukite į 
viršų.

[ Бамбукова водна люлка
• Монтажен комплект от 2 части: водозахранващ 
 струйник и рамка с люлеещ се детайл
• Лакиран бамбук
• Прогонва също птиците и котките от езерото
Съвет за монтажа: Дръжте долната част на люлеещия 
се детайл нагоре, за да монтирате частите точно

] Fântână arteziană din bambus
• din 2 părţi ca set de construcţie: alimentare cu apă şi 
 cadru cu dozator basculant
• bambus lăcuit
• alungă, de asemenea, egretele şi pisicile din iaz
Sfat pentru montaj: Ţineţi partea inferioară a dozatorului 
basculant în sus, pentru a monta piesele cu exactitate

a Bambus-Su salıncağı
• 2-parça olarak kurulum takımı: Su girişi ve çerçeve 
 devrilebilen şişesi ile
• Cilalanmış bambus
• Süs havuzundan balıkçıl kuşlarını ve kedileri kovalar
Montaj tavsiyesi: Parçaları tam uygun olarak monte etmek 
için devrilen şişenin alt kısmını yukarı tutun.
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